
XXX. — Arrêté du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale désignant les 
fonctionnaires chargés du rapport sur le 
suivi des incidences notables sur 
l’environnement de la mise en œuvre du 
Plan d’aménagement directeur « Defense »  

XXX. – Besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering tot aanwijzing 
van de ambtenaren die belast zijn met het 
verslag over de opvolging van de 
noemenswaardige effecten op het milieu 
van de uitvoering van het richtplan van 
aanleg 'Defensie'  
 

  
Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, 

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,  
 

Vu le Code bruxellois de l’Aménagement du 
Territoire du 9 avril 2004, notamment 
l’article 30/11; 

Gelet op het Brussels Wetboek van 
Ruimtelijke Ordening van 9 april 2004, 
inzonderheid op het artikel 30/11; 

  
Considérant que le Gouvernement désigne 
les fonctionnaires de l’administration en 
charge de la planification territoriale qui 
déposent auprès de lui, tous les cinq ans à 
dater de l’adoption du plan, un rapport sur 
le suivi des incidences notables sur 
l’environnement de la mise en œuvre du 
PAD, afin d’identifier notamment à un stade 
précoce les impacts négatifs imprévus et les 
éventuelles mesures correctrices à engager 
(art. 30/11 du CoBAT) 

Overwegende dat de Regering de 
ambtenaren aanwijst van het bestuur dat 
belast is met de territoriale planning die bij 
haar om de vijf jaar vanaf de goedkeuring 
van het plan een verslag voorleggen over de 
opvolging van de noemenswaardige 
effecten op het milieu van de uitvoering van 
het RPA teneinde meer bepaald in een vroeg 
stadium de onvoorziene negatieve impact 
en de eventuele corrigerende te treffen 
maatregelen te identificeren (art. 30/11 van 
het BWRO) 

  
Sur la proposition du Ministre qui a le 
Développement territorial dans ses 
attributions, 

Op voorstel van de minister bevoegd voor 
Ruimtelijke Ordening, 
 

 
Arrête : 

 
Besluit: 

 
Article 1er. Les fonctionnaires de 
l’Administration en charge de la planification 
territoriale qui déposent auprès du 
Gouvernement, dans le délai imparti par 
l’article 30 du CoBAT, un rapport sur le suivi 
des incidences notables sur l’environnement 
de la mise en œuvre du Plan 
d’Aménagement Directeur « Defense » sont: 
 

Artikel 1. De ambtenaren van het bestuur 
belast met de territoriale planning die 
binnen de in artikel 30 van het BWRO 
vastgestelde termijn bij de Regering een 
verslag indienen over de opvolging van de 
noemenswaardige effecten op het milieu 
van de uitvoering van het richtplan van 
aanleg ' Defensie ', zijn: 
 

- Le Directeur général du Bureau Bruxellois 
de la Planification; 

- de directeur-generaal van het Brussels 
Planbureau; 
 



- Le Directeur du Département de la 
Stratégie territoriale du Bureau Bruxellois de 
la Planification. 
 

- de directeur van de afdeling Territoriale 
Strategie van het Brussels Planbureau. 
 

Article 2. Le présent arrêté entre en vigueur 
le jour de sa publication. 

Artikel 2. Dit besluit treedt in werking op de 
dag van zijn bekendmaking. 
 

Article 3. Le Ministre qui a l’Aménagement 
du Territoire dans ses attributions est chargé 
de l’exécution du présent arrêté. 

Artikel 3. De minister bevoegd voor 
Ruimtelijke Ordening is verantwoordelijk 
voor de uitvoering van dit besluit. 
 

  
Bruxelles, le xxx Brussel, xxx 

 
Pour le Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale : 

Namens de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering: 
 

Le Ministre-Président du Gouvernement de 
la Région de Bruxelles-Capitale, chargé du 
Développement territorial et de la 
Rénovation urbaine, du Tourisme, de la 
Promotion de l’Image de Bruxelles et du 
Biculturel d’Intérêt régional 

De minister-president van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering, belast met 
Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, 
Toerisme, de Promotie van het Imago van 
Brussel en Biculturele Zaken van Gewestelijk 
Belang 
 

  
 
 
 
 
 

Rudi VERVOORT 


